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Gyilkos palkányok. - A szerelem halottja. 
A füző. 

Kolozsvár, aug. 27. 

A román kultuszminisz- 

ternek az a rendelete, a 
mely kategórikusan meg- 
tiltja a mellfüző viseletét 
az állami leányiskolákban 
és képzőintézetekben, ujó- 
lag aktulissá teszi a sokat 
vitatott problémát: a női 
füző káros voltának kér- 
dését. 

A kérdés nem olyan 
jelentéktelen, de nem is 
olyan egyszerü, mint első 
pillanatra látszik. Nem 
jelentéktelen, mert a füző 
viselése vagy mellőzése 
szoros kapcsolatban van 
a nőiszervezet fejlődésével 
A legkiválóbb orvosok 
tanusitják, hogy a ftüző 
igen sulyos szervi elválto- 
zásoknak okozója, a mely- 
nek mindenféle betégség- 
gel járnak és a faj fejlő- 
désére is káros hatást 
gyakorolnak, általában is 
nagy mértékben, de külö- 
nösen a női állapotnak 
legfontosabb és legneve- 
zetesebb változásai közt. 
De mint mondottuk, nem 
i1s egyszerü a kérdés el- 
birálása, mert elvégre 
számba kell venni, hogy 
a nő megjelenése, ruház- 
kodása, a női alkatnak 
és a női szépségnek diva- 
tos föltüntetése és kidom- 
boritása ez idő szerint a 
legnagyobb mértékben a 
füzőtől függ. 

Már most, hogy lehes- 
gen itt igazságot tenni? 
Követelhetjük-e hölgye- 
inktől, hogy nemüknek 
varázslatos és széditő ki- 
váltságáról, hatásuknak 
legfőbb tényezőjéről: szép- 
Ségüknek kellő bemutatá- 
sáról egyszerüen lemond- 
Janak ? ÍIgen, ha férfiak- 
nak nem a szépség tet- 
szenék bennük legelébbés 
egelső sorban. De a ka- 
ján férfi szemét ez ragadja 
meg, ez vonzza őket leg- 
amarább, még pedig nem- 

csak azokat, a kik nem 
rtenek a női szervezet 

fiziológiájához, hanem bi- 
zony a doktor urakat is, 
a kik elméletben nagyon 
szeretnek mennydörögni 
a füző használata ellen. 
A valóságban a doktor- 
kecske is megnyalja a sót. 

Legyünk méltányosak, 
urak. Valameddig a ha- 
szontalan férfi-nép mohó 
szemmel a női formák 
szépségét lesi s annak hó- 
dol a legtöbb odaadással, 
mindaddig nem igazság, 
a tetszésre utalt gyöngébb 
nemtől azt követelni, hogy 
hatásának és hóditó hatal- 
mának bármely hathatós 
eszközétől szó nélkül meg- 
váljon. Hogy szenved az- 
tán, hogy betege a füző 
viselésének, hogy maga és 
fajtája sorvad általa: azt 
valahogy elviseli az asz- 
szony-nép, mert kárpótlást 
talál a sikerben, a tetszés- 
ben és a hóditásban, a 
melyet kivivott, s meg- 
nyugvást abban a tudat- 
ban, hogy a roppant ver- 
senyben, a mely a szépség 
terén mutatkozik, megállta 
helyét, hátra nem maradt 
és el nem merült. Ebben 
a dologban is érvényesül 
a létért való küzdelemnek 
darvini szabálya midenki 
azzal küzd, a mije van s 
a miben erősnek érzi 
magát. 

S még egy szempont 
szól védőn a nők füző- 
szenvedélye mellet. A 
nagy változatosságban, a 
melylyel a gondviselés a 
női termetet fölfegy- 
verezte, találkozik akár- 
hány olyan gazdagság és 
bőség a mely a maga 
természetes voltában már 
annyi szépséget mutatna, 
hogy határozottan illő kor- 
látra szorult. Itt a füző 
valóban nélkülözhetetlen 
toálett-ezikk, a melynek 
használatát a jó izlés pa- 
rancsolja. Egyenesen vét 
az izlés és a szépség tör- 
vénye ellen, a ki nem él 
vele. 

De est modus in rebus. 
A tulság helytelen minden 

irányban. Hajlandók va- 
gyunk méltányosabb és 
liberálisabbszemmelnézni 
a füző viseletét, csak ép- 
pen azt kötjük ki, hogy 
tulságba ne menjen. Szám- 
talan eset van, a hol a 
füző nemhogy fokozná, ha- 
nem csökkenti a női szép- 
ség formás megjelenését. 
Ebben az esetben és még 
sok másban a finom izlés 
tiltja a füző hordását. Más- 
részt a szépség teljes ki- 
domborodásának fontos- 
ságát sem szabad annyira 
eltulozni, hogy a test 
egészségét nagy mérték- 
ben kárositsa. A paraszt 
fehérnép is hord füzőt, de 
olyat, a mely a magyar 
menyecske formás bájait 
gyönyörüen érvényre jut- 
tatja, a nélkül, hogy a leg- 
kisebb kárt okozna az 
egészségében. Hasonló 
jókat kivánunk a mifinom 
és előkelő hölgyeinknek 
is. 

Fejletlen szervezetre, 
serdülő leánytestre azon- 
ban csak a legritkább eset- 
ben szabad korlátozó pán- 
czélt rakni. Itt a szigoru 
ellenőrzés és komoly ti- 
lalom teljesen helyén van. 
Azért helyes a román 
miniszter rendelete, amely 
az iskolás növendék- 
leányt eltiltja a füző vi- 
selésétől. 

Az uj hajlékban. 

—- Reggeli levél. - 

Kolozsvár, aug. 27. 

Fővárosi laptársaink hozzák 
a hirt, hogy az országgyülések 
jövő semesterében az uj ország- 
házi hajóban tartják gyülései- 
ket honatyáink. Uj házban, uj 
köpenyegben, de régi elvvel, 
régi tunyasággal. 

Mert hiába; a magyar csak 
addig magyar, legkivált az, aki 
privilégiummal kérkedik, amig 
czélhoz jut. Utközben magára 
ölti a lovagiasság, önérzet, lel- 
kesedés mezét, de ha finist esi- 
nált egymásután dobja le elvei- 
nek hivalgó aranyait s marad 
szegénynek, ami volt; marad 
elvnélküli proletár, aki sütké- 
rezik ugyan a közélet fényében, 
de a milliók ,„jaj 1*-át meg nem 

hallja és cserébe azért, hogy 
őt czólhoz juttatták - mitsem 
nyujt. 

Kevés alakja van a magyar 
parlamentnek, akire ez a nóta 
nem illenék. Kezdve a korrum- 
pált magyar szabadelvüségtől 
az elkorcsosodott függetlenségig 
az egész vonal mentén alig 
akad utunkba egy „önzetlen" 
hazavédelmező, aki ezt a notát 
csöndes otthonában százszor 
meg százszor el nem fütyörölte 
volna. 

Es éppen ezért fáj a milliók- 
nak ez a pofon. Azt sajogja az 
a sok dologban megbarnult arcz, 
hogy amig ő erkölcsi és anyagi 
tőkéjét belefektette képviselő- 
jének beldogulásába, hogy amig 
6 éjet nappallá tesz, csakhogy 
az ország szine előtt védelmez- 
ve legyenek jogai és érdekei, 
az akit ő a saját képviseletével 
megbizott mindenre Lész csak 
éppen arra nem, amit annak 
idején zászlóján lobogtatott. 

Mit tettek eleddig a képvi- 
selők, akik demokrata, függet- 
ten és szabadelvü zagyvalékból 
főzték össze programmjukat ? 
Erre a fogas kérdésre felelet 
nem érkezik, mert ha tekintet- 
be vesszük a Bach-korszakban 
reánk erőszakolt és még most 
is fennálló vámpolitikánkat, ha 
mérlegeljük a veszteséget ami 
e vámrendszer mellett gazdako- 
zönségünkre, iparunkra és ke- 
reskedelmünkre hárul és meg- 
fontoljuk a hivalgás eredményét 
a sivár eredményben – nyu- 
godt lélekkel feleletet kérdé- 
sünkre nem is várhatunk. 

De miért is várnánk? Előt- 
tünk áll a tett, mely ékesszó- 
lóbb minden Cicerónál. Ez az 
árva ország arra lett teremtve, 
hogy pénzeszsákja legyen a 
nemzetiségek hordájának. A 
magyar iparos azért késziti áruit, 
a magyar kereskedő azért köt 
üzleteket, a magyar földmun- 
kás azért dolgozza meg földjét, 
hogy termés idején a gyümölcs- 
re eressze a vad csordákat. — 
Egyik oldalon az osztrák. má- 
sikon tót, szerb, oláh, talián 
atyafiak szüretelnek s ha nem 
szájukszerinti a termés még 
ráadásul oldalba is rugnak, én 
szegény népem ... 

Amott, a kék hegyek aljában 
véreimnek vérét szivja ki a ma- 
gyar. Rászabadultunk erre is. 
És pusztul a testvér, de pana- 
szát kormány és nemzet csak 
elvétve figyeli. Avagy talán vó- 
geztünk eddig valami számot- 
tevő cselekedetet a székely — 
nép érdekében ? 
De muljanak el a keservek. 

Ujra fakadó sebeinket kenjük 
be a feledés balzsamával és biz-



1902. augusztus 
zunk. Hátha az uj hajlék kiveti 
magából a tehetetlenség feké- 
lyeit és fölkél a munka csillaga, a 
a nemzetmegváltó tevékenység 
utját bevilágitani. 

Higyij a purifikálásban, én 
szegény magyarom és higyj az 
ujra ébredésben te mindenek- 
től elhagyott székely-nép. A 
programm áll a programm kész 
és int az uj otthon.. 

Gyilkos patkányok. 
— Saját tudósitónktól. 

Kolozsvár, aug. 27. 

Topán András szecsői lakos 
tegnapelőtt este az udvaron va- 
csorázni készült családjával. Hir- 
telen erős szél kerekedett s ek- 
kor Topánné a már tálalt ételt 
fölvette és bevitte a szobába, 
hova Topán és a gyermekek is 
bementek. A mint javában fa- 
latoznak, egy földből vert ház- 
fal beomlott s a tető besza- 
kadt. 

A szerencsétlenségre összefu- 
tott szomszédok csak nagy so- 
kára tudták a leszakadt romo- 
kat annyira eltakaritani, hogy a 
bent szorultakra rátalálhattak, 
de csak Topán 9 éves fiát ta- 

lálták életben, a ki az asztal 
alá szorult és igy menekült 
meg. 

Topán Andrást és a feleségét, 
a 18 éves Topán Andrást, a 16 
éves Topán Mihályt és a 14 
éves Topán Klárit halva huzták 
ki a romok alól. 

A megejtett hatósági vizsgá- 
lat során megállapitották, hogy 
a ház földfalát annyira átfurták 
a patkányok, hogy az rövid idő 
alatt ugy is összeomlott volna 
s ez okozta a család szeren- 
csétlenségét. A lakosság meg 
van rémülve, mert a patkányok 
nagyon elszaporodtak a faluban 
s több helyen is összefurkálták 
a házak falait. 

Két világ. 

Irta: Gergely István. 

A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

(Vége.) 

–- Kis láz! mondáa az or- 
vos. - A nyugalom mindent 
helyre fog hozni. És a mint az 
ágy fejénél ülök és annak az 
asszonynak a kezét csókoltam, 
észrevettem, hogy hiányzik á 
jegygyürü.. 
– Hol a gyürü? — kérdeztem 

meglepetve. 
Ebben a pillanatban lépett a 

szobába hivatali főnököm szol- 
gája. 
– Nagyságos ur nagy baj 

van, – tessék rögtön jönni. A 
méltságos urat guttaütés érte... 
meghalt , . . Le kell mindent 
pecsételni. . . 
Az asszony eltakarta arczát 

és egész testében reszketeitt. 
Agya mellé állitottam a cselé- 
det és elrohantam a halotthoz... 

Szenzáczió egy gyógyfürdőn. 
Kolozsvár, aug. 27. 

A fürdői históriáknak nem 
igen volt keletjük az idén. Ugy 
látszik, a nagyon is pesszimista 
erkölcsbirók jóslatának ellenére 
erkölcsösödünk és irányt mu- 
tat ebben a jó vidék, mely ed- 
dig csak amugy tarkult a für- 
dői látványok változatosságától. 
Elvétve hallunk csak egy-egy 
jóizüi historiáról, melyet a nyári 
szenzácziók után kutató ujság- 
irók valósággal megrohannak, 
mint czápa a prédáját. Ilyen 
ytitokról? sugnak most is város- 
szerte s mert inkognitóban em- 
legetik hőseit, közreadjuk mi is 
a históriát. 
Egyik közeli fürdőben történt 

az eset, a hová Kolozsvár X. jó- 
nevü polgára vitte ki nyaralni 
családját. Fürdő helyeken az 
emberck nagyon kiváncsiak, de 
ez esetben csak annyit tudtak 
meg, hogy a férj vasuti hiva- 
talnok, ki egész napját utazás- 
sal tölti s csak éjjelente marad 
a család körében. Az érdeklő- 
dés még nagyobb lett a család 
iránt akkor, midőn hire kelt, 
hogy a fiatal, csinos hivatal- 
nokné kora reggel és a késő 
esti órákban egymagában mi- 
thologiai élőképeket mutat be. 
Legtöbbnyire Aphroditének a 
habokba szállását. Korhü jel- 
mezben.. 
Az uraknak tetszett e látvá- 

nyosság, de álláspontjukkal el- 
lenkezett a hölgyek véleménye, 
kik fölháborodva vettek tudo- 
mást arról, hogy a hivatalnokné 
lefüggönyözetlen ablakok mel- 
lett végzi toiletjeit. Ily szabad- 
elvü hölgygyel szemben termé- 
szetesen számosan vállalkoztak 
a nappali órák unalmának el- 
üzésére. Talán csoportos élőké- 
pekre is lett volna kilátás, ha a 
nőcske szobaleánya meg nem 
lepi fölösleges mondanivalóval 
a gazdáját. ÉEnnek folytán még 
ugyanaznap este a női szorako- 
zások iránt fogékonysággal nem 
biró vasutas, revolverrel és egy 
furkos bottal végigrohant a fa- 
lun egy ház elé, ahol valami 
garson ur lakik. 
Az illető idejekorán észrevette 

a veszélyt és eltorlaszolta a be- 

Rideg, önző agglegény volt, 
a ki kegyetlen czinizmussal ke- 
reste az élet örömeit de soha- 
sem embereket, a kik vele együtt 
örvendjenek. Se barát, se rokon 
nem volt ott a buja, kényelmes 
hálószobában, a melynek ágyán 
sárga eltorzult arczczal feküdt a 
méltóságos ur. A házmester ép- 
pen kinyitotta az ablakot. 
A mint most odaléptem a fe- 

hér ravataltalhoz, megszólalt a 
házmesterné : 

– En nemloptam semmit, Itt 
volt valaki a méltóságos urnál 
a mikor hirtelen meghalt, mert 
az ajtó tárva, nyitva volt. 
De én nem loptam semmit, — 
Istenem halottfosztogatás vol- 
na.. 

Lehajoltam, hogy a halott ar- 
czát jobban lássam. Egyszerre 
csak visszatántorodtam, mintha 
egy hatalmas kéz mellbe lökött 
volna. 
A fehér párna alól egy kis 

aranykarika kandikál elő. Meg- 
ragadtam, megnéztem.. 
A feleségem jegygyürüje volt ! 
EÉs most valami csodálatos 

járatot. A vasutas igy kényte- 
len volt megelégedni ultimátu- 
mainak kinyilvánitásával, me- 
lyek röviden abban összponto- 
sultak, hogy először derekát 
töri, aztán lábát üti le, végül 
agyonlövi, ha még nejéhez kö- 
zelit. F 
Egy este élénk beszéd tár- 

gyát képezte a korcsmában 
Aphrodite asszonyság, s midőn 
szokásairól esett szó, egy P,. 
nevü kocsárdi vasutas ijedten 
kiáltott föl: „Hiszen ez az én 
feleségem. aki mult hónapban 
megszökött!.. 
A tény konstatálása után je- 

lentést tett az esetről a község 
előljáróságánál, s mert az asz- 
szonyka szökésének idején pénz- 
ügyi operácziókat is végzett férje 
kárára, elrendelték letartózta- 
tását. 

A tartalékos férj, ki oly dü- 
hösen fenyegette az asszony ud- 
varlóját, nyomtalanul eltünt a 
fürdőhelyről. Alkalmasint kolozs- 
vári otthonába... 

Hajsza egy leánykereskedő 
után. 

Kolozsvár, aug. 27. 

Rég ismerik az erdélyi ható- 
ságok Grünzweig Náthán hely- 
szerzőt, ki azon a révon, hogy 
székely-leányoknak szolgálati 
helyet szerez többször beutazza 
a megyéket. 
Grünzweig azonban csak czi- 

mül használta a helyszerzői ne- 
vet, mert a leányok közül csak 
azokat helyezte szolgálatba, 
akikért bizonyos házak tulajdo- 
nosai csak keveset igértek, a 
tobbieket azonban jópénzért 
áruba bocsájtotta. A leányke- 
reskedő üzelmei kitudódtak s a 
hatóságok azonnal intézkedtek, 
hogyha Grrünzweig valamelyik 
város területére talál lépni — 
azonnal tartóztassák le. 
Tegnap reggel a kolozsvári 

rendőrség neszét vette, hogy 
Grünzweig a városban tartóz- 
kodik és egy családott keresett 

nyugalom fogott el egyszerre. 
Teljesen eszemnél voltam és — 
igenis ! — előre megfontoltam 
a dolgokat. Itt semmiféle pilla- 
nyatnyi elmezavarról se lehet 
szó. Jól tudom, hogy mit teszek, 
— hirtelen tisztán láttam a mul- 
tat is megértettem nőm minden 
cselekedetét, előmenetelemet és 
mindent. Szilárd hangon és min- 
den megindulás nélkül igy szól- 
tam a házmesterhez : 
r Vigyázzon itt mindennre, 

— el kell mennem, halasztha- 
tatlan teendőm van ! 
Az utczán lassan mentem, 

láttam az embereket és megkü- 
lönböztettem a házszámokat. 
Egy szivartőzsdében öt brittá- 
nikát is vettem. A muzeum-kö- 
rutban bementem egy fegyver- 
kereskedésbe, kiválasztottam egy 
angol revolvert, megtöltöttem és 
némi alkudozás után kifizettem 
a csillogó jószág árát. 

Ismétlem, nyugodt és józan 
voltam — elmém egy pillanatra 
se borult el. Egyet tudtam: az 
asszonynak rögtön meg kell hal- 
nia. 

koltam. 

föl, ahol cselédnek való leány 
van. Farkas Imre átjáró-utep korcsmájában volt megszálly 
és délben azzal távozott el ha 
zulról, hogy üzletet méegy 
„kötni. 
A korcsmáros azonban hiáb 

várta, s mert félt, hogy nem 
kapja meg pénzét, jelentég 
tett vendégéről a hatóságnak, 
Itt aztán hamarosan rájöttek 
hogy Grünzweig nem más, mint 
egy hirhedt és körözött leány. 
kereskedő és azonnal intézke. 
dés történt elfogatása iránt. 
A rendőrség emberei fölku. 

tatták az egész várost, de a hir. 
hedt lélekkufár nyomára nem 
találtak. 
Ugy látszik Grünzweig u 

érezte a veszedelmet és még 
idejekorán megszökhetett Ko- 
lozsvárról. 

Mindenütt, hol megfordu. 
lunk, kérjük, követeljük a 
„Kolozsvári Ujság"-ot, a pol 
gárság érdekeinek bátor, 
szókimondó harczosát. 

A szerelem halottja. 
— Saját tudósitónktól. — 

Budapest, aug. 27. 

Szép fiatal leány vált tegnap 
meg az élettől. A szerencsétlen 
Szabó Teréznek hivják, s a 
Klinger-féle czipőgyárban volt 
munkásnő. Szalkai Sándor lo- 
sonczi postatiszt volt a vőle- 
génye. 
A jegyesek őszre tervezték az 

esküvőt, de a menyasszony re- 
ményteljes boldogságát nem vári 
esemény zavarta meg. 
A postatiszt a napokban le- 

mondó levelet küldött, a mely- 
ben azzal okolja meg elhatáro- 
zását, hogy családja nem adja 
beleegyezését a házassághoz. Ez 
kinosan sujtotta a szerelmében 
csalódott leányt. 
Napokig sirt, zokogott s a nagy 

fájdalom teljesen megtörte. A 

Az asszony — ugy látszik — 
sejtette a végét. Mikor a szo- 
bába beléptem, kiugrott az ágy- 
ból és könyörgött a cselédnek, 
hogy ne hagyja el. 
Az első lövésre elesett, ugy, 

hogy fejével az izzó kályhára 
esett, – aztán öt golyót röpi- 
tettem a testébe. Alig vonag- 
lott. Rögtön meghalt. 

Erre magam mentem a ren- 
dőrséghez. Letartóztattak. Most 
meg itt vagyok, hogy itéletemet 
halljam. 

Tekintetes törvényszék! Két 
világban éltem, — és ugy akarta 
a végzetem, hogy mindegyiknek 
a hazugságával összeütközzem. 
Voltam katona is, polgár is: 
Katona nem maradhattam, 

mert nem öltem ártatlan em- 
bert. 
Most a polgárság fog számki- 

vetni köréből mert bünöst gyil- 

Két világ taszitott ki magá- 
ból, most már azt tehetik ve- 
lem, a mit akarnak. Én nem 
bánom. 



n 

-
 

1902. augusztus 37. 

Teg rves szenvedéstől ugy igye- 

sezott megszabadulni, hogy teg- 
nap este a Lánczhidról a Du- 
nába ugrott. Az életunt elme- 
i habokban. 

rültarját, aki Nefelejts-utcza 59. 
számu házban lakik, behozták a 
endőrségre. Szegény asszony 
kétségbeesetten siránkozott egyet 
len leánya szomoru sorsa fölött. 

HIREK 
Kolozsvár, aug. 27. 

- Városi közgyülés. A tör- 
vényhatósági bizottság f. hó 
99-én, pénteken délután 3 óra- 
kor rendkivüli közgyülést tart. 
A közgyűlés főbb tárgyai a kö- 
vetkezők : Arad város átirata 
Kossuth-ünnep rendezése iránt; 
Hevesvármegye átirata Kossuth 
Lajos érdemeinek törvénybe ik- 
tatása és Rákócz, Thököly, Be- 
récsónyi diffamálását kimondó 
törvények törlése iránti feliratá- 
nak pártolása tárgyában ; a köz- 
igazgatási bizottság félévijelenté- 
se a számonkérőszék jelentése az 
1901. évi közigazgatási állapotok 
megvizsgálásáról; a kir. pénügy- 
igazgatóság átirata a fogyasztá- 
si adók bérletének felmondása 
tárgyában. 
= Anm első vitéz. A Mátyás- 

szobor talapzatán már áll az el- 

ső érez vitéz. Hatalmas aczél 
csigákkal emelték föl az ércz- 
kolosszust a talapzat baloldali 
szárnyára, hol jobb lábával a 
lépcsőre állva magasan lobog- 
tatja az ország zászlóját a dia- 
dalmas imperator érczalakja 
felé. Mig a munkások egyrésze 
az ifju vitéz érczalakján dolgo- 
zik, a másik serényen épiti a 
kétemelet magas állásokat, me- 
lyek a király szobrának fölálli- 
tásához szükségesek. 
— Az Emke közhivatal. Ezt a 

nagy fontosságu végzést hozta 
a kolozsvári kir. itélő tábla kö- 
zelebbről egy sajtóügyi kérdés- 
sel kapcsolatban az illetékessé- 
gi kérdés megállapitása rendjén 
az Emkére nézve. Kimondta 
ugyanis, hogy az Enke alap- 
szabályszerü tisztviselői, tekin- 
tettel arra, miszerint az Emke 
közmüvelődést, igy kiváló álla- 
mi érdeket képvisel, közmegbi- 
zatásban eljáróknak tekintendők. 

kir. itélő tábla e határozatá- 
val jogilag is arra a masgalatra 
emelte az Emkét, mely őt a 
nemzet közvéleményében elfog- 
lalt állásánál fogva méltán 
megilleti s oly mozzanat ez az 
egyesület történetében, mely ha- 
sonlit ahoz, midőn Ő felsége a 
irály először fogadta az Emkét, 
Vagy a midőn Baross Gabor az 
EMKES sgzót a nemzetközi 
Dosta és távirda forgalomba 
Tendeletileg bezezette. 
— Leesett a kocsiról. 

Márton 
Ilyés 

negyvenkilencz éves 

a lakósok följelentésére közbe- 

többett ne küldjenek. A részt- 

bérkocsis tegnap hajtás közben 
leesett a bakkról. Csak a vé- 
letlennek köszönhető, hogy nem 
került a jármű alá. Kisebb só- 
rüléseken kivül más baja nem 
történt. 
— Az ablakok ellensége. Jobb 

és nemesebb foglalatosság hiá- 
nyában azzal ftölti idejét Rák 
Dénes napszámos, hogy a fél- 
reesőbb utczák ablakait kövek- 
kel támadja meg. Különös elő- 
szeretettel keresi a leányos há- 
zakat, ahol egyetlen ablaksze- 
metsem hagy épen. Az Árpád- 
és Rudolf-utczákban tett látoga- 
tást tegnap Rák Dénes és min- 
denütt meglátszott pusztitásá- 
nak nyoma. A rendőrség aztán 

lépett s hogy leszokjon közve- 
szélyes időtöltéséről Rácz uram, 
jó ideig a dolgozóház vendége 
lesz. 
— Szállitások és versenytárgya- 

lások. A kolozsvári kereskedelmi 
és iparkamarához ujabban a kö- 
vetkező pályázati hirdetmények 
érkeztek : A deési m. kir. állam- 
épitészeti hivatal a szamosuj- 
vári gymnasium épületeinek 
helyreállitása (szeptember 8.) 
A szamosujvári kir. fegyintézet 
igazgatósága : több féle bőrökre. 
hus, szalona tej, szappan és tü- 
zifa szállitásának biztositására 
(szeptember 25. illetve 22.) A 
m. kir. államvasvasutak igaz- 
gatósága : kőolaj szükséglet biz- 
tositására (szeptember 19.) Ezen 
hirdetmények a kamara irodá- 
jában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. 
— Értesités. A t. szülőket ér- 

tesitem, hogy a Kövespad-ut- 
cza 3. szám alatti kisdedóvó- 
dámban a kisdedek beiratkozá- 
sa szeptember hó 1-én megkez- 
dődik. Harth Ilona az intézet 
vezetője. 
— A meghivók. Az október 

12-iki ünnepélyt rendező bi- 
zottság irodájában ma fogtak 
hozzá a meghivók czimzéséhez 
— melylyel e hét végére telje- 
sen elkészülnek. A meghivók- 
hoz lesz csatolva a városi ta- 
nács átirata, melyben a meghi- 
vott hatóságokat, hivatalokat, 
testületekeket arra kérik, hogy 
lehetőleg három képviselőnél 

vevőket szeptember 15-ig kell 
bejelenteni a rendező bizottság- 
hoz. 
– Lóőgyakorlatok. A m. kir. 

21. honvéd gyalogezred a folyó 
évi szeptember 4-én, az Elő- 
völgyben harczszerű czéllövé- 
szetet fog tartani. Esetleges sze- 
rencsétlenségek kikerülése czél- 
jából figyelmeztetjük az érde- 
kelteket, hogy a jelzett napon 
a megnevezett helyen ne tar- 
tózkodjanak és ott ne közleked- 
jenek. 
— Figyelem ! Indexképeket 24 

óra alatt készit Csizhegyi Sán- 
dor fényképész, Wesselényi Mib- 
lós-utcza 3. sz. alatt. 

Szimmáz és Müűvészet. 
A dolovai nábob leánya. Rég 

tisztában van azzal szinházlá- 
togató közönségünk, hogy ami- 
lyen gyönge szintársulatunk az 
operett és operai elődásokat il- 
letőleg, épp oly hatalmas a 
drámai szakon. Nem a tegnap 
esti sikerben teljes előadás köl- 
csönözte ezt az impressziót, ha- 
nem hosszu megfigyelése szi- 
nészgárdánk tarka tömegének 
és a tehetségek gyökeres ta- 
nulmányozásának. Bátran állit- 
juk, hogy ott ahol egy Tóvöl- 
gyi Margit ilyen természetes 
müvészi egyszerüséggel, egy 
Szakács Andor olyan hévvel és 
müvészi tökélylyel párosult rou- 
tinnal látják el a Herczeg 
Ferencz szinmüvének főszere- 
peit, mint Kolozsvárt - ugy 
az a társulat fölötte áll e sza- 
kon bármelyik fővárosi szin- 
háznál. Halmi Margit csodálatos 
tehetségével ma is remeket mü- 
velt. Épp ugy Tompa, Laczkó 
meg Szentgyörgyi is, kiknek 
játékát élvezni valóságos gyö- 
nyör volt. Külön kell megem- 
lékeznünk Papp Miskáról. Bi- 
litzky herczeg nagyon is szabad 
szerepében olyan diszkrét já- 
tékkal remekelt, hogy sok ne- 
ves szinésze országunknak min- 
tául állithatná maga elé az ő 
tiszthelyettesét. 

Csiky Gergely szinművében a 
„Czifra nyomoruság,-ban, me- 
lyet csütörtökön adnak Tóvölgyi 
Margit, T. Halmi Margit, Lacz- 
kó Aranka, Jankó Abigél, Szent- 
györgyi, Papp, Szakács, Tompa 
és Megyeri igazgató lesznek a 
főszereplók. 

X. asszony. A Vigszinházban 
oly nagy sikert aratott uj fran- 
czia bohózat, az „X. asszony" 
lesz a nyári szinház legköze- 
lebbi ujdonsága. Ez uj darab 
két főszerepét T. Halmi Margit 
és Megyeri igazgató fogják ját- 
szani. Az „X. asszony" jövő 
héten kerül bemutatóra. 

Mátrai Kálmán, a városligeti 
szinkör buffo komikusa pénte- 
ken és vasárnap fog bemutat- 
kozni a - Madarász — és a 
—– Lumpáczius vagabundusz — 
főszerepeiben. 

Szinházi műsor : 

Csütörtök: Czifra nyomoruság : 
Péntek: A madarász. (Mátrai 

K. m. v.) 
Szombat: A haza. 
Vásárnap : Lumpaczius Vaga- 

bundus. (Mártai K. m. v. 

Irodalom, 
Felhivás előfizetésre. „Dodi" 

czimmel egy kötet verset adok 
ki. Szivből jöttek, szivhez szól- 
nak! A kinek nincs szive, ne 
vegye meg, mert annak unal- 
mas lesz a sok fájdalmas strófa, 
a kinek van szive, olvassa el 
azokat. Richtzeit Árthur. Szi- 
ves előfizetések, a pénz előleges 
beküldése nélkül, szerző czi- 
mére Kolozsvár, Wesselényi 
Miklós-utecza 22. sz. kéretnek. 
Előfizetési határidő : 1902, szep- 
tember 30. A kötet ára 2 ko- 
rona. 

TÖRVÉNYSZÉK. 
58. A hamis százas. Berecski 

Tamás uram portája arról ne- 
vezetes Kolozsvár széltében, 
hogy a vármegye legzajosabb 
mulatságainak szokott szinhe- 
lyet adni. Mult nyáron is ilyen 
forma időtöltéssel szórakoztak 
itt a vidék notabilitásai s már 
hajnalra járt az idő, mikor Gur- 
za Ferencz kolozsmonostori gaz- 
dálkodó folkiáltott, hogy „nincs 
vége a mulatozásnak, mert egy 
százas lapul még a zsebem- 
ben 1" Nagyobb nyomaték ked- 
véért aztán mindjárt ki is huzta 
mellénye zsebéből a ropogós 
bankót. Voltak a mulatók Kö- 
zött „süldők" is, akik még nem 
láttak ilyen államjegyet s egy 
Zöld Dénes nevü legény ki is 
jelentette, hogy a százas hamis. 
Gurza uram a sértésre haragra 
lobbant s nekiugrott a szóló- 
nak, kit olyan istenigazában 
elvert, hogy ügyük a törvény- 
szék elé került. Gurza Ferencz 
szánta-bánta tettét s mámoros- 
ságára hivatkozott. Ám a szi- 
goru birák indokait csak rész- 
ben fogadták el s a haragos 
gazdát két heti fogházra itélték. 

Vádlott nem felebbezett. 

NYÁRI SZINHAzZ. 

Kolozsvár, szerda aug. 27-én 

Pillangó kisasszony 
Dráma 1 felvonásban. Irta : Be- 
lasco Dávid. Forditotta : Faludi 
Miklós. A prólogust irta: Zó- 

lyomi Dezső. 

Ezt köveli : 

A pajkos diákok 
Oprrette 1 felvonásban. 

Kezdete este 7 órakor. 

Kladó-tulajdotos : 

SOHABEEL JÓZSEF. 
Hatóságilag engedélyezett nagy 

NVÉGELADÁS! 
férfi-ruha és 

Réti Sándor-féle 
Deák Ferencz-utcza 4. szám alatti 

Férfi öltönyök — 

Fiu öltönyök - — 

e teljesen feloszlik. e 
30, 40, 500b-al leltári áron alól 

eladatmakk : 

Gyermek öltönyök - — ?0 krtól kezdve 
posztó üzlet Férfi nadrág - - — 80 krtól kezdve 

Szövetek - — — 65 krtól kezdve 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapok - — 50 Krtőól. 

– 4 frttól kezdve 

– 2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 
Üzlethelyiség kiadó. 



APRÓ HIRDETÉSEK. 
LEVELEZÉSEK. 

Erzsi. Levele van a ki- 
adóban. 

hilike. 
kiadóba. 

Uránia. Levele van a 
kiadóban. 
Apró szem. Levele van 

a kiadóba. 

hilike. Ma lehetetlen ta- 
lálkoznunk, mert napköz- 
ben el vagyok foglalva. 

Levele van a 

A kért időre levél fog 
menni. Üdv. Göndör haj. 

Erényes. Miért nem irt. 
Türelmetlenné tette vele 
azt, ki mindig a legjobb 
szeretettel viseltetett maga 
iránt. Kéz csók. Jó tanács- 
adótól. 

laszt a kiadóba „Vesz- 
prémi gyerek" czimen. 

Melyik csinos kis var- 
rólány volna hajlandó egy 
tapasztalatlan jogász-fiut 
a szerelemre megtanitani? 
Leveleket Tanitvány czi- 
men a kiadóba kérek. 

Ügyes, csinos, kedves, 
szellemes és hozzá még 
szép fiatal ember vagyok, 
hajlandó volnék megis- 
merkedni egy hazilány- 
nyal, ki ugyanezen kellé- 
kekkel van felrubházva. 
Unatmas óráimban csi- 
cseregnék neki bájos da- 
lokat. Leveleket „Bujdosó 
betyár" czimen a kiadóba 
kérek. 

Ki volna 
konyha lakói közül sze- 

hajlandó a 

diszszobafestő és di- 

szitési vállalkozó. 
KERESLET. Keresztes hladár mm- 

. 

Teljes ellátást keres egy 
38 éves iparos, független 
nőnél, fizetek ötven-hatvan 
koronáig havonta, ajánla- 
tok teljes czimmel Iparos 
czimen a kiadóba. an szerencsém a n. é. közönséggel, ugyszinte a nagyrabe- 

csült háztulajdonos urakkal tudatni, hogy a több év óta 
fennálló szobafestő és lakkirozó üzletemet tetemesen meg- 
nagyobbitva legujabb mintákkal berendeztem. 

Elvállalok mindennemü festőmunkát, u. m. 

szobák, disztermek, templomok, homlokzat 

(front) stb. festését ugy helyben, mint vidéken a 

lehető legjutányosabb árban. 

Ugyszintén olvállalok a közelgő Mátyás szobor-ünnepélyre 
épület, erkély vagy ablakdiszitést saját vagy idegen tervrajz 
szerint. 32 1-85 

KINÁLA T: 

Egy garnitur, egész uj, 
vörös plüs butor eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 

Jutányos árban elvállal- 
tatnak derék, alj, slafrag, 
gyerek köntös és kötények 
készitése Pata.utcza 93. 
szám alatt. 

Bukott tanulókat sike- 
Egy csinos független öz- retőül szegedni egy csi- resen vizsgáztat tanitás- Üzleti telep : e Munkafelvételi iroda: 

vegy asszonynak állandó nos fiatal emberhez. Ön- ban gyakorlott, erélyes . . 
barátja és támogatója lene feldozóan tudnám imádni. joghallgató,. – Leveleket Magyar-utcza 23. sz. e Minorita-utcza 6. sz. 
egy csinos jó mesterségü Sándor jelige alatt kérek ,„Vizsga" czimre a kiadóba 
28 éves fiatal ember vá- leveleket a kiadóba. kérek. 

[ [ . 

zígen sokszor betegséget elő- egolcsóbb és E d l felvállaltat 
idéző és különösen alkalmatlan s I C ese 

egdiszesebb h nak lapunk 
olpusztitására nagyon ajánla- 
tos az amerikai méregmentes kiadóhivatalában. 

eAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

ságban, vagy más hasonnemü késziteni. Felszerelve a leunjabb fényképnagyitási gépekkel. Életnagy- 
ságu mell képeket 10 koronáért bármely régi fénykép után készit felelősség 
mellett. Külön berendezés házon kivüli fölvételekre. - Vidéki meghivásokra is 
elmegyek és csoport, gazdasági épületek vagy gyárak felvételét külföldi 
mintára készitek. Gyermek felvételekbemn külőnlegesség. - Ugyszintén 

Platim és Agvarel-Pasztel képekben speczialista., 

19-0 
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állást keresek. 
Pontos szolgálat biztositva, 

200 korona óvadék mellett. 

Czim a kiadóhivatalban. s 
40 1-2 

LÉGYPAPIER. d b 
ó minden füszer és pa- : 

Főraktár: M. STÖSSELENH 
35 1-25 WIEN, I. Preiung 5. 4 fényképészeti- és festészeti műintézete : 
En gros eladás az erdélyi részek számára: , Segesvári és Társánál Kolozsvárt. 4 Kolozsvárt, Wassolényi Miklós-utoza 3. sz. : 

jánlja a kor igényeinek megfelelően berendezett műtermét a hol a legkisebb 
emememeemememem kejaagól egész élet magyságig lehet - 

ló bizonyitványokkal s É z i FENYKEPEKET rendelkezem, erdőkezelő, gazda- b 
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b 
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ZÓNA HIRDETÉSEK. 
AAlel l s ee e Hova menjünk üdülni? A MIlapittatott 1877. Taolofon 77 sz. HALIL ! 
algagelselggagakelgágakalsus gyógytürdőbe ., . 

ERZSÉBET Nádas legezélszerübb ! IIII MIIII Uj tüzifa üzlet, 
szesz nagy koreskodő 
LIkör- és Rum gyáros. 

- A legjobb és legolcsóbb 
GŐÖZ- ÉS A t. vendégek kényel- tüzifát Löbli Dániel és 
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. társa uj tüzifa üzletében 
KÁnDPFÜRDŐ méről, ugyszintén kitünő Kolozsvár, Deák F-n. 21. vali megrendelni. 

- . Ajánlja saját főzetü . Patelep: Vasuti csuzda. 
KOLOZSVÁRTT ételekről, es tisztán kezelt hent ós avrbái l grondalnea 

Kis-Szamos-utca 1. szám. italokról gondoskodik ankoks eetrétő übli i 
Liköröket. 0 ánie eléai- mton agerecsepesezltersereeresreeme Szunyogh László, Nalyban és Mestyban. Szoj árak mel 

beriő amants kkele, Sultinkm H A L L Ő 

5-10 koron ál sszkxrkmályi Müller. utóda szmnám . som keroettek t e SZENTKIRÁLYI a .- 
eresnetnek naponta soMLY Ax M varrógép, kerékpár nagyraktára 

tisztességes egyének, kik áz uri és női hangszerüzlete e Kolozsvár. 
é szépirodalom terjesztésé- z czipészek. Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 4. Motorerőre Kerékpáro- 
é vel foglalkoznak. 43 4 berendezett kat veszek, 

eketon Hóerdi Sztla arr, [Lámpa Javi gvks benlk a Péteríy Mórnál, 0é czipőfelsőrész készitők. perezelán, lám-ok, kép kere ben a javitá dk Tan 
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